October 8, 2010 


LA @FERTA 


THE MOST HIGHLY HONORED HISPANIC OWNED BILINGUAL 
NEWSPAPER IN SAN JOSE, CALIFORNIA 


Dolores 
. Huerta" 


award at SJS mundial 


a 
2 www.laoferta.com 
al 


Text and photo by Gil Villa- 
MSW 

On Sept. 23. at 80 years of age 
Dolores Clara Fernandez Huerta. 
iconic madrina of the United Farm 
Workers Union, tilled San 
State University’s largest audito- 
rium with admiring former union 
members and organizers, children 
and grandchildren of farmwork 
ers-many now college graduates ot 
professors, high school and college 
students. They came to hear about 
and honor her decades-long struggle 
to organize the first successful union 
of farmworkers in the U.S. 

Born of farmworker and miner 
parents in the mountains of New 
Mexico, later raised in Stockton, 
California, Dolores (as she prefers 
to be called) obtained a teaching 
credential from Delta College and 
taught school in the San Joaquin 
Valley to the children of farm 
workers. Trying to teach hungry 
and barefoot children, many who 
did not speak English at home and 
before bilingual education was even 
conceived, initrated her lifelong 
commitment to correct economic 
and social injustice. At that time. 
farmworkers were barred by state 
law from organizing into a union, 
could not receive Aid for Dependent 
Children nor disability worker's 
insurance. So as a 20-year old. Do- 
lores founded the Stockton Chapter 


gran, 


Jose 


of the Community Service Organi- 
zation (CSO) to join with others to 
address these injustices. 

At this time. a voung Cesar 
Estrada Chavez was organizing 
another chapter of CSO in the Sal 
1 Puedes neighborhood of East San 
Jose. The CSO ae efforts 
vad been initiated by the Chicago 
based Industrial pee Patents 
ed by tamed labor organizers Saul 

linsks 
who introduced Dolores to Chavez, 
and they immediately recognized 


] 
| 
| 
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and Fred Ross. It was Ross 


their identical commitment to so 
cial justice for the poorest of the 
poor--farm workers. Their meeting 


began their lifelong strategy to 
organize those with the least power 
in American society “so that they 
can discover.” as Dolores stated, 
“the power that people have within 
themselves, and with others, 
they get organized.” 

Organizing a union amongst 
immigrant and migrating farm 
workers, Many not speaking Eng 
lish, many undocumented, most 
with large families, often dependent 
on the farm owners for their housing 
in addition to their wages was so 
difficult that prior efforts were give 
up in bitter frustration. 

However, the cause, La Causa, 
for justice for farmworkers led to the 
national table grape boycott which 
attracted national political leaders 
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once 


such as New York Senator Robert 
Kennedy and California Governor 
Jerry Brown, as well as Hollywood 
actor Martin Sheen and folksinger 
Joan Baez. This “star power” at- 
tracted news reporters, highlighting 
the poverty and injustice suffered by 
those who Nobel Prize novelist John 
Steinbeck called. “those amongst us 
who will bend so low as to pick the 
food that we eat.” 

The success of the United 
Farmworkers Union was a hard-won 
series of battles with great struggle, 
suffering and even tragedy that led 
to the creation of the California 
Agricultural Labor Relations Board 
recognizing farmworkers’ right to 
organize. the banning of the back- 
breaking short-handled hoe. fresh 
water, clean bathrooms, shaded rest 
areas, and safe transportation (after 
the death of many men killed while 
riding in an illegal bus welded atop 

flatbed truck, hit by a train, at 
Chualar, Ca.). 

Yet to this day farmworkers are 
still brutally exploited, underpaid, 
sexually harassed, ill-housed and 
without adequate health care. Only 
recently. a teenage girl. unable to 
walk to the field water station, died 
of heat exhaustion. 

Ms. Huerta 1s no longer in- 
volved in the day-to-day operations 
of the Union. but still remarkably 
active in her advocacy work for 
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Dolores Huerta is seen here with the 2010 John Steinbeck “Soul of the People” 
award for her lifelong commitment to the common people who labor for their 
livelihood. 


farmworkers and indeed, all op- 
pressed people everywhere. She 
recently went to Arizona to carry 
on the fight against the scapegoat- 
ing in U.S. born Mexican origin 
Americans, legal immigrants, un- 
documented immigrants from Latin 
American nations, and in fact, any 
brown skinned and/or Spanish 
speaking persons who are the target 
of the just passed Draconian law 
AB1070, which requires all law 
enforcement officers to investigate 
and verify the legality of any person 
they “reasonably” suspect of being 
illegal. 

In Ms. Huerta’s words, “This 
law is blatant racial profiling of all 
people the ruling elite of Arizona 
deem undesirable, not because they 
are criminals, but because U.S. born 
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and legal immigrant Mexicans and 
other Latinos will soon be the ma- 


jority ethnicity in Arizona, and the 


(Governor) Jan Brewers and (Sher- 
iff) Joe Arpaios will be in the minor- 
ity and lose their elective offices and 
power over other people.” 

Dolores Huerta was presented 
with the 2010 John Steinbeck “Soul 
of the People” Prize for her lifelong 
commitment to the common people 
who labor for their livelihood, the 
descendents of those who picked 
“The Grapes of Wrath” that Stein- 
beck championed in his own immor- 
tal novels and essays. In receiving 
her prize, Dolores, “In spite of all 
our successes. we must organize 


once again to initiate a New Chicano 
Civil Rights Movement!<> 
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Minh Duong 


Estimados amigos y vecinos, 


Al comenzar nuestra celebración del Mes de la Herencia Hispana en septiembre, 
me siento orgulloso de reconocer las muchas contribuciones de los latinos a través 
de toda la historia de nuestra gran nación. Mi nombre es Minh Duong y soy 
candidato para Concejal del Distrito 7 para el Concilio de la Ciudad de San José. 


Soy un pequeño propietario de una empresa con experiencia y he trabajado 
muy duro para alcanzar el sueño de ser propietario de mi pequeña empresa. Esa 


an trayectoria en administrar un negocio, me califica como el mejor candidato en la : 

ne balota para el Concejo Municipal. Para los latinoamericanos el poseer su propio 

the negocio es un simbolo de éxito, yo también lo creo y estoy seguro que mi propio 2 de 
er a éxito ayudará a nuestra Ciudad a prosperar y asegurar un futuro mejor, para 


or- nuestra juventud. 


ind e 4 
Será un honor para mí servir a la comunidad latina como su próximo Miembro : OVIem re 


ted en el Concilio de nuestra Ciudad - uno que trabajará intensamente para que 
oul nuestros vecindarios sean más seguros, al mismo tiempo que se creen más puestos 


mg de trabajo. e 
ne | | del 2010 


the Gracias por su apoyo y aprecio su voto el dia de las elecciones. 


Sinceramente, 


ing Minh Duong 
Candidato para Concejal del Distrito 7 


Rudy Rodriguez 
apoya a Minh Duong 


“Insto encarecidamente a los residentes del Distrito 7 a votar por 
Minh Duong. El Comité de Acción Política de la Camara de 
Comercio del Valle del Silicio en San José, se complace én apoyar la 
candidatura de Minh Duong como el mejor representante de las 
posiciones favorables a las empresas sobre los beneficios de 
pensiones y reformas. Él apoya con firmeza un enfoque proactivo 

o para estimular la retención y expansión de negocios, y la 
| y contratación externa de los servicios no-esenciales de la ciudad. Por 


| 1 favor Únase conmigo en MU a oo Duong para el Concejo Gracias por apoyar mi propia campaña para el Concejo del Distrito 7 de la Ciudad de San 
| ha Upa José. Su estímulo tiene una gran significado para mí y aprecio su confianza para mejorar 
| nuestra comunidad. - 


Estimados amigos y vecinos, 


Pat Dando, Presidente y CEO de la Cámara de Comercio 


del Valle del Silicio en San José Ya que mi campaña ha terminado les pido su apoyo para Minh Duong para el Concejo del 
Distrito 7. Como ex candidato, Minh está calificado para enfrentar y ofrecer soluciones para 
los retos que nuestras comunidades están enfrentando. Tanto él como yo estamos de 
acuerdo en cómo manejar los problemas y con su colaboración nos ayudará a todos para 
avanzar nuestra comunidad hacia adelante. Minh Duong es el major candidato para la 
comunidad Latina. 


Estoy honrado de haber tenido la oportunidad de conocer a Minh Duong por tres años 

mientras servimos a la Ciudad de San José en la Comisión de Desarrollo de Pequeñas 

Empresas. Su servicio, de voluntario como comisionado ha preparado a Minh pens aalto 
a 


nivel para servir como el siguiente representante del Concejo para el Distrito 7. Por favor 
únase conmigo para apoyar a Minh Duong votando por él, el martes 2 de noviembre del 


“Durante la severa recesión en los últimos tiempos que ha afectado 
a muchos negocios, tener un Concejal Representante del Distrito 7, Un voto por Minh Duong para el Concejo de la Ciudad es un voto para la comunidad latina 
que abarcará las políticas favorables a las empresas, ayudará a dirigir e invito que le dé su apoyo. 
la Ciudad fuera de la recesión económica actual facilitando el 
mejoramiento de la estabilidad financiera de las empresas en el Sinceramente 


Distrito 7 y en toda la Ciudad". 

Rudy J. Rodríguez 
Pat Saucedo, Vicepresidente de la Cámara de Comercio Líder de la comunidad 
del Valle del Silicio en San José 
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SJMA to offer DIY Art October 16 


San Jose, CA — The San Jose 
Museum of Art will offer an art- 
making workshop inspired by the 
exhibition Leo Villareal on Satur- 
day, October 16, 2010, from 1 p.m. 
to 3 p.m. Inspired by the mesmer- 
izing patterns of light on view in the 
exhibition, visitors will create their 
own battery-powered LED light 
project to take home. “DIY Art” is 
free with Museum admission. All art 
materials will be provided. 

The San Jose Museum of Art is 
located at 110 South Market Street 
in downtown San Jose, California. 
The museum is open Tuesday 
through Sunday, 11 a.m. to 5 p.m. 
Admission is $8 for adults, $5 for 
students and senior citizens, and 
free to members and children under 
6. For more information, call (408) 
271-2787 or visit www.SanJoseMu- 
seumofArt.org. 

Programs at the San Jose Mu- 
seum of Art are generously sup- 
ported in part by an award from the 
National Endowment for the Arts, 
by operating support from the David 
and Lucile Packard Foundation; the 


Leo Villareal, Diamond Sea, 2007, Courtesy Gering & López Gallery, New 
York. 


James Irvine Foundation; the John the Koret Foundation; the MetLife 
S. and James L. Knight Founda- Foundation; and a Cultural Affairs 
tion; the Adobe Foundation; and grant from the City of San Jose.<> 
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FERIA DEL LIBRO en San José, CA 


El sábado 4 de diciembre de 9 a 6 PM 
En el Edificio del Periódico LA OFERTA, 1376 No. 4th St. San José, CA 
Escritores, poetas y periodistas locales tendrán la oportunidad de presentar sus 
obras en una FERIA ABIERTA AL PÚBLICO del Área de la Bahía de San Francisco... 


EN SAN JOSÉ, CA 


Regístrate y pregunta los detalles 


Homebuyer Workshop 
Learn how NSP can help with the pur- 
chase of Foreclosed Homes in San Jose 


The National Hispanic Organization of Real Estate Associ- 
ates (NHORA), in partnership with the City of San Jose and the 
Housing Trust of Santa Clara County, is hosting a workshop 
for prospective homebuyers to learn about the Neighborhood 
Stabilization Program (NSP). The workshop will help qualified 
individuals and families learn how they can purchase foreclosed 
and short sale properties in designated areas of San Jose. Lenders 
from Bank of America, Prospect Mortgage and Guild Mortgage 
Company will be on hand to answer questions and to assist 
participants through the process. 

Real estate agents familiar with NSP will also be available 
to help buyers locate properties for sale in eligible areas. “I feel 
that at this moment in time the housing industry is looking for 
an answer to jumpstart homeownership. The collaborative efforts 
of the lending institutions and government programs open up the 
opportunity for affordable and sustainable homeownership,” said 
Gema Smith, President of NHORA. 

The U.S. Department of Housing & Urban Development 
(HUD) awarded the City of San Jose $5.6 million in 2009 for 
the Neighborhood Stabilization Program (NSP 1). dn 2010, an 
additional $25 million in NSP2 funds from the Federal Stimu- 
lus/ARRA program were awarded to the San Jose Consortium, 
comprised of the Housing Trust of Santa Clara County, a non- 
profit and lead entity of the Consortium, the City of San Jose, 
Housing Department, and Neighborhood Housing Services 
Silicon Valley (NHSSV). 

Income eligible homebuyers can purchase fully renovated 
homes with City mortgage assistance through the City’s Acqui- 
sition, Rehabilitation and Resale (ARR) program. The Housing 
Trust is offering the Purchase Assistance Loan (PAL), an over- 

- the-counter second loan to help eligible homebuyers purchase a 
foreclosed or short sale property in designated San Jose census 
tracts. 

NSP homebuyers must meet income qualification criteria 
and complete an eight-hour homebuyer education class from a 
HUD-approved counseling agency. Maximum incomes for the 
NSP program range from $86,950 for an individual to $124,200 
for a family of four. 

Where: National Hispanic University, 14271 Story Road, 
San Jose 95127 

When: Saturday, October 9th 

Time: 1:00 p.m. - 3:00 p.m. 

Who: Council Member Nora Campos, Representative from 
her office; Gema Smith, President of NHORA; Jacky Morales- 
Ferrand, City of San Jose Housing Department; Dan Lachman, 


Housing Trust of Santa Clara County and Marcelo Mota, City 
of San Jose, Department of Housing. 

For more information, call 408.574.5073 or visit these 
websites: www.homebuyerworkshop@nhora.com; www.sjhous- 
ing.org or www.housingtrustscc.org = 


Brunch de la Asociación Guadalupana 


Susie Moreno, Presidenta de la Asociación Guadalupana de la Ca- 
tedral de San José, por este medio, se complace en invitar a los miembros 
de la comunidad a un Brunch de comida mexicana, que será servido en la 
cafetería la Catedral de San José, el domingo 10 de octubre entre las 8 de 
la mañana hasta las 12 de mediodía. 

Los fondos que se recojan del brunch serán utilizados para pagar los 
mariachis de la serenata en honor a La Virgen de Guadalupe el día 12 de 
diciembre. Traiga a su familia a desayunar o almorzar y ayude a una buena 
causa. ¡Los esperamos! 


VOTAR por Miguel WASSERMAN 
para Supervisor del Condado! 


*Respaldado por La Raza Roundtable 
*25 años de propietario de negocio 


Wasserman for Supervisor 2010 
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During Binational Health Week, there will be several events in which the public 


can obtain services, screenings, materials, and health insurance referrals. 
Photo courtesy of the County of Santa Clara 


* Saturday, October 9, 2010 

Open Air Community Health 
Fair: 12:00 p.m. — 5:00 p.m. in 
Berryessa Flea Market; 1590 Ber- 
ryessa Road, San Jose, CA 95133. 
Free/Low cost testing and wellness 
screenings, including dental, HIV 
testing and prevention. Choles- 
terol and blood pressure, blood 
sugar/diabetes, lung screenings 
and body composition analysis. 
Obtain important information on 
healthy lifestyles, low cost family 
health insurance, and proper fam- 
ily dental care, access to additional 
onsite health services, health insur- 
ance referrals, and health education 
materials. Stroke risk assessment, 
educational information and dem- 
onstrations on nutrition and health 
and fitness; alcohol awareness and 
smoking cessation. Breast and cer- 
vical cancer health education. 

* Sunday, October 10, 2010 

Open Air Community Health 
Fair: 12:00 p.m. — 5:00 p.m. in 
Berryessa Flea Market; 1590 Ber- 
ryessa Road, San Jose, CA 95133. 
Free/Low cost testing and wellness 
screenings. Free Tdap vaccines 
(Tdap shots protect against whoop- 
ing cough, diphtheria and tetanus) 
for people 7 years and older. Free 
flu shots. Public Health Depart- 
ment will provide HIV testing and 
prevention information. Cholesterol 
and blood pressure, blood sugar- 
diabetes, lung screenings and body 
composition analysis. 

- Health Fair: 11:00 a.m.— 4:00 
p.m. in La Región Supermarket & 
Carnicería; 400 S. King Rd., San 
José, CA 95116. Stanford will offer 
blood pressure screening, health 
education and depression screening. 
The Public Health department will 


offer flu and free Pertussis vaccina- 
tions (Tdap shots protect against 
whooping cough, diphtheria and 
tetanus) for people 7 years and older. 
Tuberculosis testing, prepared- 
ness, lead poisoning, nutrition and 
tobacco information. HIV testing, 
Tuberculosis preparedness info. 

* Tuesday, October 12, 2010 

- Health Fair at the Consulate 
General of Mexico in San Jose at 
9:00 a.m. — 12:00.p.m. Information 
and presentation of nutrition pro- 
grams. Blood sugar, cholesterol and 
body composition analysis. Health 
insurance Information. STD Preven- 
tion & HIV/AIDS Workshop by 
Planned Parenthood Mar Monte 

- Safer Sex Workshop: 3:30 
p.m.- 4:30 p.m. Dr. Robert Cruz 
Library Alum Rock Library; 3090 
Alum Rock Ave., San Jose, CA 
95127; 14-19 years old are invited. 
Topics include peer education, teen 
pregnancy prevention and HIV/ 
AIDS education. 

- Fiesta Educativa Sur de la 


Bahia — Autism Research Work- * 


shop: Mini Conference for Parents 
Raising Children with Autism and 
other Special Healthcare Needs (In 
Spanish/En Español). Collaboration 
with Kaiser Permanente Division 


of Autism Research Program and _ 


center for Speech, Language and 
Occupational Therapy and SEIU 
Local 521 at 5:00 p.m.- 8:00 p.m. 

Free. Refreshments will be 
served. SEIU Local 321, 2302 
Zanker Road, San Jose, CA 95111. 

* Wednesday, October 13, 
2010 

- Health Fair at Consulate 
General of México in San José: 
9:00 a.m. — 12:00.p.m. Information 
and presentation of dental services. 


PifOoMnacton 
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Blood sugar and cholesterol screen- 
ings, and body composition analy- 
sis. Health insurance information. 

- Educational Health Bingo 
Workshops. Latinas Contra Can- 
cer, 255 North Market St. Ste. 175, 
San Jose, CA 95110 at 6:00 p.m. 
During Breast Cancer Awareness 
Month, Breast Health Bingo edu- 
cates women and men by increasing 
their knowledge of how to diminish 
cancer risk through healthy living 
and screenings, such as, clinical 
exams and mammograms for breast 
cancer. 


October is Breast Cancer Awareness Month. Information will be provided 
* during Binational Health Week on how to diminish the risk of cancer through 
2010 Thursday, October 14, healthy living, self examinations, and regular mammograms. Photo courtesy 


- Health Fair at Consulate Gen- Re County of Santa Clara 


eral of México in San José at 9:00 
a.m. — 12:00.p.m. Information and 
presentation about AIDS preven- 
tion. Blood suyar and cholesterol 
screenings, and body composition 
analysis. Health insurance infor- 
mation. 

* Friday, October 15, 2010 

- Health Fair at Consulate Gen- 
eral of México in San José at 9:00 
a.m.-12:00.p.m. Bay Area National 
Latino AIDS Awareness Day. Blood 
sugar and cholesterol screenings. 
Body composition analysis. Health 
insurance information. 

* Saturday, October 16, 
2010 

- LET’S GET HEALTHY! 
Community Health Forum at 9:00 
p.m. -12:30 p.m. Mayfair Commu- 
nity Center, 2039 Kammerer Ave., 
San Jose, CA 95116. Free health 
screenings and services: Seasonal 
flu shots, free Pertussis vaccinations 
(Tdap shot protects against whoop- 
ing cough, diphtheria and tetanus) 
for people 7 years and older, Body 
composition analysis. Health insur- 
ance information. Blood pressure, 
cholesterol, dental inspection, eye 
exams, glucose screening, lung 
health check, physical therapy con- 
sultation, stress test <> 


Semana Binacional de Salud traerá ferias de salud, 
educación y servicios a inmigrantes de bajos recursos 


Condado de Santa Clara — Por sexto año consecutivo el Con- 
dado de Santa Clara y el Consulado General de México en San José 
se asociaron con organizaciones comunitarias para lanzar la Semana 
Binacional de Salud (SBS). La serie de eventos y actividades que 
empezaron desde el 2 hasta el 20 de octubre. Ofrecerá servicios y 
recursos necesarios para miles de inmigrantes latinoamericanos que 
viven en el Condado de Santa Clara. “La Semana Binacional de Salud 
es un ejemplo perfecto de la compasión y preocupación de todos los 
miembros de nuestra comunidad”, dijo el Supervisor del Condado de 
Santa Clara George Shirakawa. “La Semana Binacional de Salud es un 
esfuerzo conjunto que promueve la concientización sobre la educación 
y prevención de la salud de la comunidad migrante”, dijo el Cónsul 
General de México en San José, David Figueroa Ortega. 

Comparados con otros grupos étnicos, los latinos tienen la tasa 
de cobertura médica más baja en el Condado de Santa Clara. Sólo 
seis de diez están cubiertos por un plan de seguro médico. De acuerdo 
con encuestas informales efectuadas el año pasado durante la Semana 
Binacional de Salud, solamente el 31% de los participantes reportaron 
tener algún tipo de cobertura médica. Investigaciones locales indican 
que los inmigrantes mexicanos usan menos servicios de prevención 
que los mexicanos nacidos en Estados Unidos. La Semana Binacional 
de Salud se celebra en Estados Unidos, México, Canadá y varios países 
centro y sudamericanos. Este año la iniciativa implementará cinco 
campañas nacionales que se enfocan en el cuidado dental, la obesidad 
y la diabetes, discapacidades y autismo, prevención contra adicciones, 
pandillas entre adolescentes y acceso al cuidado de salud <> 


Por Favor Reelija 


a la Concejal Madison Nguyen 
Concilio de la Ciudad de San Jose, Distrito 7 


VOTE 
Martes, Noviembre 2 


Re-Elect 


MADISON 


NGUYEN 


| San Jose City Council | 


(408) 613-4616 
friendsofmadison@yahoo.com 


| www.madisonnguyen.com 


Paid for by: Re-Elect Madison Nguyen for City Council 2010, PO Box 18494, San Jose, CA 95158 FPPC# 1322714 


GRASTY para 


Junta Escolar 2010 
Distrito de East Side 
Union High School 


Derek Grasty 


Metas: 


*Eliminar la diferencia 


academica 


*Apoyar altos niveles de 
enseñanza y aprendizaje 


*Escuelas seguras y 


actractivas para todos 


Educador 
Email: wmdgrasty@aol.com 


Financial Relief Center 
1737 Norte Calle ira # 200 San Jose, CA 95112 


Nuevo Programa HAMP Reducción de Principal 


Si le negaron la Modificación, nosotros podemos ayudarle a calificar con el Nuevo 
programa de HAMP Reducción de Principal y las leyes 
SD 10-02 y SD 10-05. El 97% de las modificaciones fueron negadas por no saber como 
calcular su Estado Financiero de sus gastos. 


Bancarrota Capitulo 7 o Capitulo 13 


Quiére usted quedarse con su Casa? 
Nosotros podemos ayudar a aplicar por la bancarrota por solo $150.00 
Ofrecemos la B/K Ch. 13 para quedarse con su casa, donde usted paga solamente la 
primera hipoteca y elimina el Segundo préstamo o la linea de crédito HELOC. 


Escuchenos en la 104.9 FM los 


Atienda los Talleres Gratis € 


Llame al Equipo de Consejeros Financieros en Inglés o Español 
Felix Trejo al (510) 692-8771 
Francisco Castro al (408) 592-8863 
Eli Gonzalez al (408) 887-8400 


in elderly man 


election in New 
York City. Photo 


Hispanics support Democrats 
in November elections 


Nearly two-thirds of Latino voters in the United States say they sup- 
port Democratic candidates in the November legislative elections, but just 
one in three of them is showing much interest in the balloting, according 
to a study published Tuesday by the Pew Hispanic Center. The solidarity 
of the Latinos” general support is good news for the Democratic Party in 
the Nov. 2 election, where all the seats in the House of Representatives 
are in play, along with one-third of the Senate and more than two dozen 
state governorships. But the survey conducted arhong | ,375 adult Latinos 
- among which were 618 registered voters - and carried out between Aug. 
17 and Sept. 19 with an error margin of plus or minus 3.3 percent. 

Sixty-five percent of registered Hispanic voters said that they would 
prefer the Democratic candidates for Congress compared with 22 percent 
who favor the Republicans. Among the voters in the general population, 
47 percent express a preference for the Democrats and 44 percent for the 
Republicans, according to another Pew Research Center survey. 

According to the survey, President Obama continues to be more popular 
among Latinos, with 63 percent support, than among the general popula- 
tion, where his approval rating is 47 percent. Despite that, 51 percent of 
the people surveyed by Pew said that the policies put in place by Obama 
since he got to the White House in January 2009 have had little affect on 
Latinos. Just 26 percent believe that Obama has helped Hispanics and 13 
percent think that he has hurt them. In the middle of this year, the passage 
of an Arizona state law criminalizing the presence of undocumented im- 
migrants sparked debate about immigration. But the survey among Hispanic 
voters showed that immigration is not the greatest priority for Latinos. 
Registered Hispanic voters said that their main concerns are education, 
jobs and healthcare. EFE 


Los programas y redes daninas, son 
las mayores amenazas para la red 


El informe advirtió que los criminales e fe 
vez más eficiente de programas maliciosos 
que han reiterado algunos ataques que 


website: www.DerekGrasty.net 


Miercoles a las 7:{ 


El número creciente de arte- 
factos móviles y la multiplicidad 
de programas y redes maliciosas 
presentan las mayores amenazas 
para la seguridad de internet, según 
un informe divulgado por el Cen- 
tro de Seguridad Informática de 
Georgia. El instituto, conocido por 
su sigla Gtisc, inició en el Primer 
Centro de las Artes de la ciudad 
de Atlanta una conferencia anual 
sobre la naturaleza cambiante de 
las amenazas para la seguridad 
cibernética, en la cual participan 
más de 400 representantes de la in- 
dustria y académicos. “La seguridad 
cibernética tradicional ha operado, 
en gran medida, como reacción a 
los ataques”, dijo Mustaque Aha- 
mad, director del Gtisc. Uno de los 
flancos de vulnerabilidad, según el 
informe, es el número creciente de 
artefactos móviles y conectados a 
redes que proporcionan blancos 
tentadores para que los criminales 
cibernéticos roben datos y dañen 
el funcionamiento de los sistemas 
en una variedad de sitios, desde 
los hospitales a las compañías de 
energía eléctrica. 

El informe vaticina que hay tres 
áreas claves de seguridad cibernética 
donde las amenazas evolucionarán y 
aumentarán en el próximo año. Una 
de ellas es la amenaza contra los 
sistemas físicos, las infraestructuras 
tales como las redes de distribución 
de electricidad y otros servicios 
públicos que están, cada vez más, 


conectados a la internet. Los ataques 
cibernéticos también son un riesgo 
creciente para los sistemas del cui- 
dado de la salud en la medida que 
más y más consultorios médicos y 
hospitales se conectan a internet. 
La rapidez conque se actualizan los 
mecanismos de protección de los 
artefactos y equipos en estos contex- 
tos de salud puede disminuir porque 
los artefactos en tales sistemas están 
sujetos a normas regulatorias sobre 
privacidad y seguridad, añadió el 
informe. 

Otro riesgo lo representan los 
“botnets” -colecciones de software 
que operan automáticamente para 
comprometer a numerosas computa- 
doras en actividades maliciosas- y 
los “malware”, esto es programas de 
computadora que tienen propósitos 
dañinos. El informe advirtió que 
los criminales cibernéticos hacen 
un uso cada vez más eficiente 
de programas maliciosos y redes 
“zombi” o “botnet” y que han rei- 
terado algunos ataques que antes 
fallaron. Los artefactos móviles y 
las redes sociales han crecido en 
popularidad y constantemente salen 
al mercado nuevas aplicaciones, de 
modo que estos aparatos son más 
atractivos como blancos de ataques, 
señaló el estudio. “Los criminales 
cibernéticos usan cuentas de Twit- 
ter y Facebook para lograr que los 
usuarios entreguen información 
personal y delicada”, advierte el 
informe. EFE 
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Mario Vargas Llosa pasa a la historia con Premio Nobel de Literatura 


El escritor peruano Mario 
Vargas Llosa, galardonado con el 
Premio Nobel de Literatura, pasa 
este semestre académico en la 
universidad de Princeton (Nueva 
Jersey) impartiendo un curso de 
filosofía de la escritura, indicó ese 
centro académico. Vargas Llosa, 
según indica la universidad en su 


_ pagina web, ofrece a los estudiantes 


“una oportunidad íntima de conocer 
el pensamiento de uno de los autores 
internacionales más reconocidos”. 


mundo en que se vive”. 

Las clases de Vargas Llosa, 
quien en 1986 recibió el premio 
Príncipe de Asturias de las Letras 
y en 1995 el premio Cervantes, 
incluyen también enseñanzas sobre 
la prosa, las técnicas y las fuentes 
que utilizaba del argentino Jorge 
Luis Borges (1899-1986). 

Vargas Llosa, de 74 años, quien 
en 1986 recibió el premio Príncipe 
de Asturias de las Letras y en 1995 
el premio Cervantes, fue invitado a 


“Básicamente soy un escritor, no participar en el programa de 2010 
un profesor. Me gusta enseñar por de profesores visitantes del departa- 
los estudiantes y también por tener mento de estudios latinoamericanos 
la suerte de hablar con ellos sobre de la universidad Princeton “porque 
buena literatura”, señala en la pági-  es,sin duda, el más importante autor 
na web de la universidad el autorde latinoamericano de la actualidad”, 
“Pantaleón y las visitadoras” (1973) señaló el director de ese depar- 
o “La tía Julia y el escribidor”  tamento y profesor de español y 
(1977). El ya Nobel de Literatura portugués, Rubén Gallo. 

2010 señala a los estudiantes que La Academia Norteameri- 
“la buena literatura no sólo es cana celebra el “merecido” Nobel 
entretenimiento, es un fantástico para Vargas Llosa 
entretenimiento, pero también algo La Academia Norteamericana 
que da un mejor conocimiento del de la Lengua Española (ANLE) se 


Crisis en Ecuador 


Simpatizantes del presidente Rafael Correa, que se movilizaban el pasado 
30 de septiembre hacia el hospital de la Policía, en Quito, Ecuador, donde se 
encontraba atrapado el jefe de Estado son dentenidos por policías insubor- 
dinados. Foto EFE 


Ratifican prisión preventiva para más de una decena de policías 
en Ecuador 

La justicia ecuatoriana ratificó la prisión preventiva para más de una 
decena de policías investigados por la rebelión del pasado 30 de septiembre, 
cuando una protesta de agentes de tropa provocó el estallido de una crisis 
que el Gobierno interpretó como un intento de golpe de Estado. Así lo 
confirmó Marco Freire, fiscal de la provincia de Pichincha, cuya capital es 
Quito, al apuntar que, además, se sustituyó la prisión preventiva por medidas 
cautelares, como presentarse cada ocho días ante un juez y no salir del país, 
a otros 19 policías que también son investigados por presunta rebelión. 

Por otra parte, tres policías recuperaron la libertad tras la audiencia 
de formulación de cargos, indicó Freire y aseguró que continúan las inves- 
tigaciones relacionadas con la crisis. Asimismo, el juez de Quito Santiago 
Cobo ordenó la prisión preventiva por 90 días, con fines de investigación, 
contra Fidel Araujo, cercano colaborador del ex presidente Lucio Gutiérrez, 
acusado de instigar a la sublevación policial. La medida cautelar contra 
Araujo se dio tras una audiencia para la formulación de cargos y el juez 
a cargo señaló que al imputado se le investiga por el supuesto “delito de 
instigación a la rebelión de la fuerza pública”. 

Correa descarta disolver la Asamblea ecuatoriana y convocar a 
elecciones generales 

El presidente de Ecuador, Rafael Correa, descartó que vaya a disolver 
la Asamblea Nacional y convocar elecciones generales a corto plazo, 
contrario a lo que consideraba hacer antes de la sublevación policial de la 
semana pasada. “No vemos en lo inmediato la necesidad de una muerte 
cruzada”, dijo Correa, en referencia al mecanismo de disolución del Par- 
lamento unicameral del país y la organización de elecciones legislativas 
y presidenciales. 

El mandatario dijo que antes de que ocurriera la insurrección del pasado 
30 de septiembre, sopesaba tomar esa medida, por la dificultad para que 
la Asamblea votara los proyectos de ley del Gobierno, pese a que cuenta 
con mayoría en esa cámara. No obstante, el presidente dijo que tras los 
hechos de ese día el Gobierno ha recibido un mayor apoyo en la Asamblea, 
incluido de parlamentarios de centro. EFE 


El escritor peruano Mario Vargas 
Llosa, gana el Premio Nobel de Li- 
teratura 2010. Foto EFE 


Val Deleon 


sumó a la celebración en el mundo 
de las letras por el Premio Nobel de 
Literatura al hispanoperuano Mario 
Vargas Llosa, un galardón que la 
institución considera “muy mere- 
cido”. “Las letras hispánicas están 
de fiesta. La Academia Norteame- 
ricana felicita muy efusivamente a 
Mario Vargas Llosa, Académico de 
Número de la Real Academia Espa- 
ñola”, explicó el académico español, 
Gerardo Piña Rosales, director 
desde hace dos años de la entidad 
con sede en Nueva York. Según 
explicó Piña Rosales, Vargas Llosa 
merecía ese premio “gracias a una 
obra narrativa de gran envergadura” 
y después de que su nombre “se 
viniera mencionando para el Nobel 


desde hacía ya mucho tiempo”. 
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aseguró, además, que el presti- 
gioso galardón es un motivo de 
celebración ya que ha recaído “en 
un escritor en lengua española”. 
Agregó que los lectores de su gene- 
ración recordarán “siempre la im- 
presión que produjo la lectura de 
“La ciudad y los perros”, a la que 
siguieron “La Casa Verde” (1966) 
y “Conversación en La Catedral” y 
tantas otras”. 

Por su parte, el escritor do- 
minicano Junot Díaz, ganador de un 
premio Pulitzer en 2008 y residente 
en Nueva York, destacó que Vargas 
Llosa “merece el premio”. El autor 
dominicano Díaz dijo que con este 
galardón al hispanoperuano “por fin 
se reconoce a un grupo de escritores 
que han influido muchísimo en la 
literatura mundial”. EFE 
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MÉXICO 


Transmisiones y 
motores usados 


Cónsul de México 

De acuerdo a estudios reciente- 
mente publicados por la Secretaría 
de Salud en México de 30.7 
millones de mexicanos que viven 
en Estados Unidos 1 de cada 3 no 
cuenta con cobertura médica ni 
pública ni privada, lo que se traduce 
a 10 millones de connacionales 
desprotegidos. Son mexicanos que 
llegaron a Estados Unidos con un 
mejor estado de salud y con hábitos 
más sanos, sin embargo al pasar de 
los años su estancia en este país se 
va reflejando y va dejando huella en 
el deterioro de su salud. 

Entre las principales causas 
de ese deterioro se encuentran el 
desconocimiento del sistema de 
salud estadounidense, largas jorna- 
das de trabajo, falta de recursos y 
finalmente su estatus migratorio que 
en ocasiones les impide registrarse 
en programas de asistencia médica 
especializada. 


Good Housekeeping 
gave VitaClay its 
ay re 
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The Membership A diario, por el contacto con 

Trading Community | nuestra na he sido va ature 

rostros agotados, que en muchas 

a 408.565.8569 ocasiones reflejan más edad de la 
| www.itexSV.com 


que tienen. Ahora entiendo que esos 
rostros son de personas que se han 
dedicado al 100 por ciento a estar 
en el campo, trabajando y luchando 
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Shirley H. Bien D.M.D 3 10.7% 
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Por David Figueroa Ortega, 


por ganarse la vida, olvidándose de 
su salud. 

Los problemas de salud más 
frecuentes en la población migrante 
tienen relación con la ocupación 
laboral, ya que ciertamente son 
quienes realizan trabajos que pocos 
quieren desempeñar y en su mayoría 
se trata de actividades de alto riesgo. 
Sin embargo nuestra población 
inmigrante sigue caracterizándose 
por padecer enfermedades crónicas 
degenerativas asociadas con el sobre 
peso y obesidad, como es el caso de 
la diabetes, enfermedad que se de- 
sarrolla más rápido principalmente 
por los cambios en el estilo de vida 
de nuestra gente. 

Además de esos problemas, se 
ha demostrado que nuestra comu- 
nidad padece muchos problemas 
de salud mental, entre ellos las 
adicciones, como el consumo de 
tabaco, alcohol y drogas, debido 
a sentimientos de tristeza, soledad 
por encontrarse en un país extraño, 
lejos de sus seres queridos y en un 
ambiente generalmente hostil. 

Para un gran número de in- 
migrantes latinos es muy difícil 
acceder a un seguro médico, sin 
embargo muchos de ellos ignoran 
los recursos que están disponibles 
y a los que pueden obtener a un 
bajo costo e incluso gratuitos. Por 
este motivo es muy importante el 
desarrollo de la Semana Binacio- 
nal de Salud la cual es un esfuerzo 
conjunto que promueve la con- 
cientización sobre la educación y 
prevención sobre la salud entre la 
comunidad inmigrante. 

Durante los últimos 10 años 
este esfuerzo ha sido muy exitoso 
para asistir a personas con gran 
necesidad gracias al trabajo coordi- 
nado de diversas agencias de salud 
con los Departamentos de Salud 
Pública de los Condados y la Red 
Consular de México en Estados 
Unidos. 
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inacional de Salud 


October 8, 2010 


A 10 años de la realización 
de la Semana Binacional de Salud 
todos los consulados hemos enviado 
un mensaje a nuestra comunidad, a 
las autoridades sanitarias, políticos, 
funcionarios y todos aquellos que 
están involucrados en el sistema de 
salud: La salud no es un privilegio, 
no es un lujo, ¡es una necesidad! 

La comunidad entera sufre 
cuando uno de sus integrantes 
tiene un padecimiento o carece de 
un estado saludable. Por eso cel- 
ebramos este año 10 años de la 
Semana Binacional de Salud en 
Estados Unidos, es muy gratificante 
formar parte del esfuerzo de ocho 
países latinoamericanos que tienen 
representación en Estados Unidos 
y Canadá. Este se ha convertido en 
uno de los más grandes esfuerzos 
para asistir y beneficiar a los más 
necesitados de la población latina 
en toda América del Norte. 

Se han creado colaboraciones 
innovadoras a través de esta Semana 
Binacional de Salud, y esto nos be- 
neficiará a todos a largo plazo.<> 
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En California, 
las pequeñas em- 
presas, 0 los nego- 
cios que emplean 
a menos de 100 
personas, compo- 
nen más del 90% 
de los empleadores 
del sector privado, 
dan empleo a más 
de 5 millones de 
Californianos. y 
pagaron más de 
an tercio de. las 
planillas del sector 
privado del estado. 
A nivel nacional, 
las pequeñas em- 
presas dan trabajo a más de 50% de todos los trabajadores 
del sector privado en los EE.UU. y han generado dos ter- 
cios de los nuevos empleos en nuestra economía durante 
la recesión. ¿Qué está haciendo la nueva ley de reforma 
de cuidado de la salud para ayudar a este crucial sector de 
nuestra economía? 

Robert Phillips de The California Endowment y Sara 
Collins del Commonwealth Fund, ambas fundaciones 
privadas con sede en California y Nueva York respectiva 
mente, se enfocan en dar respuesta a las preocupaciones sobre 
políticas de salud. Aquí mostramos algunas preguntas que son 
formuladas por los dueños de negocios en California. 

Yo tengo una tienda de sándwiches en San Francisco 
con cinco empleados de tiempo completo. ¿La nueva ley de 
cuidado de la salud me exige darles un seguro? Si es así, 
podría verme obligada a cerrar — Son ka Wu, emprendedor 
vietnamita 

Respuesta: La ley no hace obligatorio proveer cobertura 
a las pequeñas empresas con 50 empleados o menos. 

Yo tengo una rosticería (BBO) en Orange County con 
13 empleados a tiempo completo. El costo de mi seguro ha 
aumentado de entre el 5 y 6% de mis gastos totales a más 
del 12% durante los últimos cuatro años. Pronto tendré que 
optar por dejar de proveer seguros de salud. ¿No puede 
la ley ayudarme a reducir mis costos de seguro de salud? 


— Liz Parker. 


Ask C 


without breaking the budget! 


MEMBER FDIC, EQUAL OPPORTUNITY LENDER. 


PSM 


How can you reward your 
employees without punishing 
your bottom line? 
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Respuesta: Dos disposiciones le ayudan a reducir pri- 
mas. La primera, si usted tiene menos de 25 empleados que 
ganan un sueldo promedio menor a los $50.000 al año, usted 
es elegible para un crédito fiscal de hasta 35% del monto 
con el que contribuye a las primas de los empleados, para 
los impuestos presentados entre el 2010 y el 2013. Entre el 
2014 y el 2016, el crédito fiscal se incrementará para cubrir 
hasta el 50% de la contribución a las primas para las pequeñas 
empresas elegibles. 

Segundo. la ley de salud exige a los estados crear 
intercambios de seguro que podrían dar a las pequeñas 
empresas más opciones e influencia al comprar un seguro. 
El intercambio para el estado de California permitirá a las 
pequeñas empresas aliarse para comprar seguros. dándoles 
el tipo de influencia del que las grandes empresas disfrutan 
al negociar cobertura. En California, 3.76 millones de em- 
pleados de pequeñas empresas y sus dependientes. y 840.000 
personas autoempleadas serán elegibles para adquirir un 
seguro a través de este intercambio. 

Soy un emprendedor coreano-estadounidense que op- 
era una pequeña agencia de viaje en San Jose. Tengo siete 
empleados. A uno se le diagnosticó cáncer al hígado pero 
nuestro proveedor de seguros ha estipulado un limite en el 
costo que va a asumir. ¿Qué alternativas tengo? ¿Puede 
avudarme la nueva ley de cuidado de la salud? - Lianna 
Kim 

Respuesta: La ley de cuidado de la salud hace ¡legal la 
negación de un seguro a aquellos con condiciones preexis- 
tentes. Pero este cambio no entrará en pleno vigor hasta el 
2014. Sin embargo, aquellos ciudadanos estadounidenses e 
inmigrantes ilegales que tuvieran condiciones preexistentes y 
no hayan tenido cobertura de un seguro durante al menos seis 
meses serán elegibles para inscribirse en la nueva Póliza de 
Seguro con Condiciones Preexistentes (PCIP, por sus siglas 
en inglés) que viene ofreciéndose a través del Directorio de 
Riesgo Médico y Riesgo de Seguro de California (MRMIB, 
por sus siglas en inglés). El monto máximo de costo com- 
partido con los inscritos será de $5,950 para individuos y de 
$11,900 para familias, por año. 

Desde el 23 de setiembre, la ley prohíbe a todos los 
planes de salud imponer límites en los montos vitalicios en 
el pago de beneficios. Esta provisión se aplica tanto a las 
antiguas como a las nuevas pólizas de seguro. Para quienes 
hayan excedido sus límites vitalicios antes del 23 de se- 
tiembre, la póliza debe entregar notificación de que el límite 
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introducing the Comerica “Office Perks” Program. 
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and for each individual team member! Not a customer? No problem. Just open 
any new business deposit account, like Comerica business checking for 
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comerica.com/officeperks or call your relationship manager. 


vitalicio ya no aplica y proveer un periodo de inscripción 
para aquellos que hayan sido sacados (ya no estén inscritos) 
de su póliza de salud. 

Soy un emprendedor hispano a cargo de un restaurante 
mexicano en San Jose, con 10 empleados. No tengo el tiempo 
ni los conocimientos para averiguar cuál es la cobertura más 
conveniente y apropiada para mis empleados. ¿La nueva ley 
simplifica el proceso de compra de un seguro? - Jose Rios 

Respuesta: Se exige a California crear nuevos inter- 
cambios de seguros para las pequeñas empresas como la 
suya y para personas naturales comenzando en el 2014. Esto 
tiene como finalidad hacer más simple a los individuos y las 
pequeñas empresas comparar diferentes pólizas, haciendo 
obligatorio para los aseguradores participantes alcanzar un 
conjunto de estándares federales de beneficios esenciales. Se 
requerirá que ningún plan tenga límites vitalicios o anuales 
en cuanto a lo que un asegurador pueda pagar, y debe limitar 
el gasto propio a $5 950 para un individuo y $11,900 por una 
familia. Los deducibles de las pequeñas empresas no pueden 
ser mayores a $2,000 por cada póliza individual o $4,000 
por cada póliza familiar. 

Si usted tiene alguna pregunta sobre las reformas a 
los cuidados de la salud, pregunte a un experto llamando 
al: (800) 871-9012 ext.712389#. Email: asktheexpert@ 
newamericamedia.org 0 por correo regular al: P.O. Box 
410447, San Francisco CA 94141-0447; www.calendow. 
org/healthlaw 6 www.GetCoveredCA.org => 
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Who are kids chatting with online? 


Millions of people, including 
school children, use a computer, 
mobile phone or another digital 
device to participate in social net- 
working sites. This combination 
has the potential to be dangerous. 
The information being shared or 
the “friends” on the other end of the 
connection may lead to trouble for 
unsuspecting individuals. Accord- 
ing to ComScore data, Facebook 
now commands 41 percent of all 
traffic on social-destination sites. 
Myspace, Gmail and Twitter follow. 
Parents who are unaware of these 
modes of communication should 
educate themselves to protect their 
children. While some of these 
sites have age requirements, many 
younger children are circumventing 
this requirement by lying about age 
- something that is difficult to verify 
online. 

Here are some steps parents 
can take to make the process fun 
but safe. 

- Discuss privacy. Adolescents 
may think that only their friends 
will view their private information. 
While privacy settings on social net- 
working sites can be established, if 
a child befriends someone he or she 
thinks 1s safe, that person will have 
access to information, too. Certain 
information, such as social security 
numbers, addresses, birthdays, ac- 
count numbers, etc. should never 
be made public on a site. 

- Talk about sexual predators. 
No parent wants to think about an 
individual preying on his or her 
child. But the Internet is home to 
many sexual predators who use 
social networking sites to target 
victims. Parents should inform 
their children not to accept friend 
requests from individuals they really 
don't know. While this may seem to 
counter what the sites were designed 
to do, it’s better to be safe than have 
a long list of friends. 

Remember that informa- 
tion cannot be taken back. Inform 
children that once information is 
shared online, it has a funny way of 
always remaining somewhere in cy- 
berspace. It’s very difficult to delete 
information once it has been shared; 
there is a digital record of it. Also, 
even if a child removes himself or 
herself from a social networking 
site, it’s safe to assume that his or 
her information is still being stored 
in a database. 

* Don’t post any information 
you wouldn't want everyone to 
see. Social networking sites are not 
private places. Language, photos 
and information may be seen by 
a larger audience. Therfore, if a 
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E-readers are palm-sized elec- 
tronic devices that can offer newspa- 
pers, magazines and books as digital 
content. While they can be conve- 
nient for the recreational reader, 
e-books may be a boon to students 
as well. The e-reader market ex- 
ploded when Amazon introduced its 
Kindle and Kindle 2. Sony, Barnes 
& Noble and other companias have 
also introduced their own e-reader 
devices. While the mainstay of e- 
reader revenue Is generated from 
downloaded fiction and nonfiction 
books, e-book reader companies 
are realizing the benefits of offering 
digital versions of textbooks as well. 
Amazon has already contracted with 
three textbook companies to offer 
digital editions. This could mark the 
move from cumbersome textbooks 
to compact information. 

Many professors already in- 
struct their students to go online for 
information, to read blogs or down- 
load digital content from Web sites 
capable of staying current in today’s 
increasingly fast news cycle. Soon 
+ they may be instructing them to 
| purchase the latest editions of text- 
books delivered right to an e-reader 
device. There are several advantages 
to having textbook material avail- 
able for e-readers. The first, and 
most obvious, is the weight issue. 
The average college student takes 5 
classes per semester. That can equal 
5 or more textbooks to purchase, 
each weighing several pounds. A 
student has the potential to be car- 


Social networking sites can be 
fun ways to stay in touch, but 
they're also ripe with predators 
looking to prey on kids. 


child wouldn't feel comfortable 
swearing in front of his or her 
teacher, that kind of language 
shouldn't be used online. What's 
more, some social networking 
sites make limited profile infor- 
mation available to advertisers 
and target marketers. There are 
few secrets online these days. 

- View children’s pages. It’s 
a good idea to see what children 
are doing online. There are 
parental monitoring software 
programs that can limit certain 
Web sites or track Web surfing. 
Also, a parent can simply ask to 
view a child's social networking | 
page to check on friends and | 
activity. (CL) 


JELTA BYTE PC SERVICES & CYBER CAFE 


* Actualizaciones * Instalación de 
Programas y componentes * Traducimos 
tu PC a español * Accesorios 
* Venta de Computadoras 
* Renta de Computadoras con 
Internet de alta velocidad 
* Conéctate con tu familia 
y amigos en México * Le ponemos 
música a tu iPod, Celuar, MP3, etc. 
* Impresiones a color y en blanco y negro 
* Pasamos tus fotos o documentos a un CD oDVD 


ABIERTO LUNES A SÁBADO DE 10am a Spm - DOMINGO DE 10am a bpm 


408.903.9574 


2239 Story Rd., San José, CA 95122 
{en el shopping center de la Discoteca El Indito) 
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J. Luis Hernández «Lic. #0620205 - DESCUENTO por 2 Autos o más « HASTA 35% de desc. 


181 Metro Drive, Suite 290, San Jose, CA 95110 
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Traditional textbooks may be replaced by E-Readers 


Heavy textbooks may be replaced in the future as more schools adopt the use 
of e-readers to disseminate classroom materials, 


rying 50 pounds on his or her back 
at any given time, and that can lead 
to injury. In comparison, most e- 
readers weigh just a few ounces and 
can hold a thousand books or more, 
depending on file size. A student can 
carry all of the required textbooks 
right in a back pocket 
The next advantage 
While e-readers require an up-front 
cost of roughly $300, some text 
books can cost as much. Although 
the cost of textbook material deliv 
ered to an e-reader is still unknown, 
and likely based on the individual 
publisher, it may be more affordable 
than on-campus book store prices. 
Also, should a traditional textbook 
be lost, a student has to repurchase 
it. Many e-readers feature back-up 
ability, where a previously pur- 
chased book can be retrieved free 
from a database or storage device. 
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Convenience is another factor 
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for e-books. Students simply browse 
wirelessly for their desired reading 
and download it in mere minutes 
This is certainly more time-efficient 
than waiting on long lines at the 
campus bookstore or waiting for 
books to be delivered through the 
mail from online sources. E-readers 
have the potential to be successful 
tor school use, but they need to have 
the support of professors behind 
them. For a device like e-readers 
to garner broad acceptance, institu 

tions may need to make the devices 

part of the school’s reuuienicnts, 
This is similar to many schools 
requiring all students own a laptop. 
Students who are unable to atford 
an e-reader may be subsidized for 
the device or be able to use student 
loans to pay for them. E-readers can 
be advantageous in the classroom 
and students can also use them for 
their own personal purposes. (CL) 
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“México Extravaganza Elementos” una combinación de matices culturales 


Por Eliana Céspedes 

La riqueza cultural de México 
es amplia, por su gran contenido 
histórico y la mezcla variada en su 
música, arte y danzas, que en su con- 
junto envuelven lo tradicional de sus 
raíces, las mismas que deben estar 
presentes día a día de generación 
en generación. En la actualidad 
muchos jóvenes desconocen de su 
historia, envolviéndose en otras 
culturas que no son las verdaderas, 
adquiridas en un ambiente con 
gran influencia publicitaria. Por lo 
tanto, la importancia de rescatar la 
verdadera identidad de estas nuevas 
generaciones dependerá de la infor- 
mación, difusión y educación para 
despertar el interés y el amor por sus 
raíces culturales. 

México Extravaganza, una 
agrupación cultural sin fines de 
lucro se origina en el 2009, en la 
Ciudad de San José, con la idea 
de su Productor Ejecutivo, Gabriel 
Pardo. Surge por la necesidad de 
darle a la comunidad una visión 
diferente con entendimiento sencillo 
sobre la historia de México, llena de 
entretenimiento y educación sobre 
su legado cultural. Este año esta 
agrupación artística, con la visión de 
seguir mostrando la rica diversidad 
de su folklore mexicano, se une al 
objetivo de seguir difundiendo y 
promoviendo la cultura mexicana. 

“México Extravaganza, es un 
show que pretende traer diferentes 
artistas y talentos a un solo escena- 
rio, dándole la oportunidad al artista 
hispano a ser parte de un ambiente 
extravagante lleno de difusión cul- 


tural. Este año regresamos por 
segunda vez con un concepto nuevo 
‘México Extravaganza Elementos” 
que es una mezcla de ingredientes 
que le dará la oportunidad al público 
de conocer un poco más la historia 
mexicana, presentada con un toque 
de entretenimiento, donde nadie 
se aburrirá. Al terminar el show 
todos querrán conocer más de sus 
orígenes e historia mexicana”, nos 
dice Gabriel Pardo, Director de la 
agrupación cultural. 

“El tema que envuelve nuestro 
evento, retrata la vida de un mucha- 
cho cautivado por las historias que 
ha escuchado de leyendas que se 
celebran en su pueblo. A través 
de un sueño el chico conoce a una 
criatura mística, una ‘Alebrije’ que 
le lleva en un viaje a su pasado 
ancestral. Transmitida a través de 
diferentes personajes, el significado 
detrás de las historias familiares que 
ha escuchado con mucha frecuencia 
comienza a revelarse. El espectácu- 
lo representa cada personaje legen- 
dario y coloridos trajes innovadores 
con la ayuda de espectaculares efec- 
tos especiales. Cada año traeremos 
conceptos diferentes de tal manera 
que nuestro público vea un matiz 
cultural totalmente renovado”, acota 
el Productor de México Extrava- 
ganza, Gabriel Pardo. 

“El evento ‘México Extrava- 
ganza Elementos” integra elementos 
de la música, la danza, la poesía, y 
los íconos culturales para represen- 
tar la riqueza del folklore mexicano. 
Nuestra misión es salvar la tradición, 
las creencias, y los acontecimientos 


CULTURA 


históricos. El show incluirá reperto- 
rio del Ballet Folklórico Mexicano 
de Carlos Moreno, una escuela 
de danza folklórica, con más de 
40 años de experiencia. También 
incluirá Mictlán Danza y Cultura 
de San José, la escuela de danza 
azteca que abarca grandes cantantes 
y bailarines que realizan obras de 


teatro prehispánico y canciones de 
los tiempos antiguos. Los cantantes 
actuales presentarán canciones 
legendarias emblemática del fol- 
klore mexicano en un ambiente que 
despierta todos los sentidos y evoca 
elementos de tierra, así mismo 
tendremos una exhibición artística 
en tributo a María Felix. Queremos 
llevar una alternativa diferente para 
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nuestra comunidad en general, y con 
este evento crear conciencia para 
nuestras y nuevas generaciones”, 
afirma Enrique Oliver, Director Mu- 
sical de México Extravaganza. 

Esta agrupación cultural, tiene 
como proyección a futuro también 
llevar este concepto cultural dirigido 
a otras culturas de otros países, con 
la finalidad que el arte, la música y 
las danzas trasciendan en todo su 
contexto. 

“A través de ‘México Extra- 
vanga Elementos” que envuelve la 
historia del sueño del niño, quere- 
mos llevar el mensaje a toda la co- 
munidad, en especial a los padres de 
familia a que no permitan que estos 
niños despierten sin un pasado, que 
les de la oportunidad de saber de sus 
raíces, y con México Extravaganza 
tendrán la oportunidad de hacerlo, 
con una diversidad cultural llena de 
ritmo, color y arte, con un mensaje 
igual para todos: difundir siempre 
nuestra cultura de generación en 
generación”, concluye el Director 
musical de la agrupación cultural. 

El evento “México Extrava- 
ganza Elementos” se presentará el 
domingo 10 de octubre a partir de 


las 6:00 p.m. en el Teatro SOTO 
de CET ubicado en 701 Vine St. 
San José, CA 95112. 

Para más información so- 
bre el evento o donaciones co- 
muníquense al teléfono (408) 469- 
2825 o visite la página de Internet 
www.mexicoextravaganza.com = 
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Entrevista exclusiva de Íride Aparicio 
Vanessa Alvarez pertenece a la octava 
generación de una familia de cirqueros. Su 
padre es malabarista, su madre trabajó por 
un tiempo en el circo pero está retirada. Su 
hermana mayor es equilibrista, su hermana 
pequeña probablemente ingresará al circo 
cuando termine la escuela. Vanessa trabaja 
para el Cirque Du Soleil, es la única Antipo- 
dista en la familia. 

Nació en Las Islas Canarias Españolas 
porque sus padres estaban trabajando en 
dicho lugar con el Circo Roncalli. Después, 
la familia se trasladó a España. Cuando su 
padre comenzó a trabajar con el Circo Krone, 
se fueron a vivir a Alemania. Vanessa estudió, 
creció y debutó con el circo en Alemania, a 
la edad de 16 años. No es de extrañar, que 
ahora la joven, que es considerada la mejor 
antipodista mundial, esté trabajando en otro 
circo. Vanessa lleva el circo en la sangre. 

La entrevistamos, telefónicamente, en 
Montreal, Canadá, donde está entrenando su 
acto “solo” para Cirque antes de presentarlo 
en San Francisco. Después de saludarla le 
preguntamos: 

¿Qué es lo que hacen las antipodistas?, 
se ríe antes de contestar. 

R: Hacemos malabares con los pies 
echadas en una silla con las piernas para 
arriba. Yo giro tapetes, giro una guitarra, mi 
“acto” es diferente de los “actos” de las demás 
antipodistas porque nadie, antes que yo había 
logrado hacer girar una guitarra. Mi rutina es 
única, porque muchos elementos los inventé 
yo, por eso nadie los hace. Mundialmente, 
no hay ninguna otra antipodista, que haga 
las cosas que yo hago”. 

P: ¿Cuál considera que es su rutina 
más difícil? 

R: “La dificultad está en todas mis 
Í rutinas porque cada malabar tiene su difi- 
cultad. Requiere su concentración personal. 
Requiere que uno se tenga que concentrarse 
en cada detalle. Cuando uno piensa que algo 
es fácil, es cuando algo sucede, porque uno 
pierde el control. Uno siempre tiene que 
pensar en lo importante que es lo que uno 
está haciendo y lo difícil que es. Yo llevo 
once años haciendo estas rutinas pero si 
pienso que es fácil, es cuando me pasan las 
cosas. Por eso tengo que pensar que cada 
cosa que hago en cada detalle, desde que 
comienzo hasta que termino. Tal vez lo que 
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Vanessa Alvarez de Cirque Du Soleil es la Mejor Antipodista Mundial 


Por diez afios trabajé 
en varios lugares. 
Comencé mi carrera 
en Paris trabajando 
en “Galas”, que son 


de Europa, no sólo 
en circo pero 
también en 
teatro. 


Las rutinas de Vanessa Alvarez son únicas, por 
lo que se le considera la Antipodista h mejor del 
mundo. Foto cortesía de Cirque Du Soleil 


hace a cada rutina difícil es que cada rutina 
necesita su propia concentración. Yo hago 
todo mi trabajo usando la parte izquierda de 
mi cerebro para pensar, por eso tengo que 
mantener cierto nivel de concentración. Yo 
soy muy rápida, pero para poder hacer las co- 
sas bien necesito coordinación. Necesito estar 
muy tranquila, muy concentrada”, hace una 
pausa. “En la parte física, necesito también 
preparación: estirar y calentar los músculos, 
para que estén relajados, hacer ejercicios de 
respiración y concentrarme completamente 
en lo que estoy haciendo por el tiempo que 
dura el acto. Al terminarlo, necesito relajar 
todos mis músculos otra vez”. 

Vanessa comenzó su entrenamiento a la 
edad de seis años. “Iba a la escuela a estu- 
diar por la mañana y por la tarde entrenaba 
con mi padre”, nos dice. “Cuando acabé 
la escuela, comencé a trabajar en el Circo 
Roncalli con mi padre y mi hermana. Al 
principio, y como éramos una familia 
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y los números eran diferen- 
tes, todos trabajábamos 
juntos, pero después tuve 
que separarme de ellos 
porque es muy difícil 
conseguir contratos 
en los mismos circos. 


pequeños eventos de 
navidad. En Francia, tra- 
bajé también en la tele- 
visión. Después trabajé 
en Alemania, Holanda, 
Bélgica, y en muchos sitios 


www.laoferta.com 


P: ¿Actuando? 
R: No. Trabajando en espectáculos 
estilo Vaudeville (espectáculos teatrales 
que ofrecen cantos, bailes y diferentes 
actos). Mi primer trabajo con el circo 
fue con el Circo Krone, en Munich, 
Alemania. 

P: ¿Cómo comenzó a traba- 
jar en Cirque Du Soleil? 

R: Cuando estaba en Europa, 
Cirque llamó a mi papá peguntán- 
dole si yo prodría trabajar en Cirque. 

Me puse muy feliz. De Alemania me 
fuí a Montreal donde Cirque tiene su 
sede. Allí me dieron trajes, me enseñaron 
a maquillarme, me sacaron fotos y comen- 
zaron a entrenarme hasta que aprendí qué 

es lo que ellos quieren de mí. Tienen una 
fantasía fantástica. Tengo un año tra- 
bajando con ellos. Adoro mi trabajo 
porque estoy haciendo lo que 
me gusta hacer en la vida. 
Talvez por eso soy feliz, 
Siempre me levanto 
con una sonrisa en los 
labios”. 

Otros artículos 
culturales de Íride 
Aparicio pueden 
leerse en línea 
en: www.cul- 
turalworld- 
bilingual. 
com= 


La Antipodista 
española Vanessa 
Alvarez revela que el 
secreto de la felicidad es 
trabajar haciendo lo que uno 
ama. Foto cortesía de Cirque Du 
Soleil 
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Lo nuevo de la farándula 


Bon Jovi, Neil Diamond y 
Tom Waits, nominados al Salón 
de la Fama del Rock 

La conocida banda de rock Bon 
Jovi y los cantautores Neil Diamond 
y Tom Waits se encuentran, junto a 
Alice Cooper, Beastie Boys y otros 
músicos más, entre los quince 
artistas propuestos para sumarse a 
los grandes de la música que forman 
parte del Salón de la Fama del Rock 
and Roll de EE.UU. La prestigiosa 
institución, que ya ha distinguido 
a nombres tan ilustres como Elvis 


Presley, Bob Dylan, los Beatles o 
los Rolling Stones, dio a conocer 
una amplia lista de candidatos para 
la llamada “promoción de 2011” 
que se puede ver en su página web 
y en la que se encuentran también la 
banda Chic y Donna Summer. Entre 
el resto de los nominados también se 
encuentran la banda rockera J. Geils 
Band, el rapero haitiano LL Cool 
J, la cantante y actriz californiana 
Darlene Love, los fallecidos Laura 
Nyro, Joe Tex y Chuck Willis, así 
como el músico de Nueva Orleans 


Dr. John y el guitarrista británico 
Donovan. 

Destacan la nominación a Bon 
Jovi, formada por los conocidos 
como chicos de Nueva Jersey 
Jon Bon Jovi, Richi? Sambora, 
David Bryan, Tico Torres y Alec 
John Such- y quienes, según la 
institución, han creado “una base 
de seguidores que se expande por 
todos los continentes” con temas 
tan conocidos como “Livin’ on a 
Prayer”, “It's My Life” o “Who 
Says You Can't Go Home”. Los 
artistas que finalmente ingresarán 
en la institución serán anunciados 
en diciembre, mientras que la cere- 


chest 


La banda Bon Jovi, que hace parte de los quince artistas propuestos ingresar 
al Salón de la Fama del Rock and Roll de EE.UU. Foto EFE 


monia oficial se celebrará en Nueva 
York el 14 de marzo, cuando los 
afortunados pasarán a engrosar un 
grupo de músicos en el que están 
Ray Charles, Chuck Berry o los 
“reyes del pop”, Madonna y Mi- 
chael Jackson. Este año entraron al 
Salón de la Fama del Rock, al que 
también pertenecen bandas como 
AC/DC, Queen o The Police, el 
desaparecido y popular grupo musi- 
cal sueco Abba, la banda británica 
Génesis, el grupo de rock estadouni- 
dense The Stooges (liderado por 
Iggy Pop) y el cantante de reggae 
jamaicano Jimmy Cliff. EFE 


Dulce María, debuta con 
“Extranjera” 

La cantante Dulce María, an- 
tigua integrante del grupo de pop 
RBD, lanzará próximamente “Ex- 
tranjera”, con el que la mexicana 
cumple su sueño de “publicar un 
disco como solista”, y en el que ha 
dado a conocer sus “sentimientos”. 
“A veces me dicen Dulce y, a veces, 
María. Me gusta más María porque 
todo el mundo me dice Dulce”, 
aseguró la cantante, de 24 años, 
quien afirmó en una entrevista con 


Efe “haber disfrutado la experiencia 
de dar a conocer mis sentimientos” 
en “Extranjera”. “Inevitable” es el 
primer sencillo de “Extranjera”, un 
álbum cuyo lanzamiento internacio- 
nal está fijado para el próximo 9 de 
noviembre. Esta canción marca una 
ruptura con el estilo desarrollado en 
su anterior formación. 

Dulce María afirmó haberse 
involucrado a todos los niveles en 
la producción del álbum en el que 
debuta como solista: “Se trata de 
un disco muy mío porque estuve 
en el arte, en las fotografías y en 
prácticamente todo el proceso”. 
Y es que por la sangre de Dulce 
María corre además la sensibilidad 
de Frida Khalo, con quien su abuela 
estaba emparentada. “Dicen” o “La 
Luna” son algunas de las cancio- 
nes que ella misma ha escrito, y 
que forman parte de “Extranjera”. 
Dulce María afronta con ilusión 
el reto de lanzar su primer disco, 
aunque señala que lo peor es “no 
haber tenido vacaciones en mucho 
tiempo”; un esfuerzo que ha valido 
la pena por ver a “toda la gente que 
lo está esperando”. EFE 


Yogi Bear 


This new adaptation of Hanna-Barbera's classic cartoon will star Acad- 
emy Award nominee Dan Aykroyd (“Driving Miss Daisy”) as the voice of 
Jellystone Park’s mot famous troublemaker, Yogi Bear. Two-time Emmy 
Award winner (“Saturday Night Live”) and six-time Grammy Award winner 
Justin Timberlake, previously starring as Artie in “Shrek the Third,” will star 
as the voice of Boo Boo, Yogi’s faithful pal and co-conspirator in his tireless 
schemes to separate Jellystone Park patrons from their lunches. The film’s 
live-action cast also includes Anna Faris (“Observe and Report”) as nature 
documentary filmmaker Rachel Johnson, and Tom Cavanagh (NBC’s “Ed,” 
“How to Eat Fried Worms”) as Yogi’s amiable nemesis Ranger Smith. TJ 
Miller (“Cloverfield”) stars as Smith’s diligent deputy, Ranger Jones, and 
Andrew Daly (“The Informant!”) as the conniving Mayor Brown. 

Jellystone Park has been losing business, so Mayor Brown has decided 
to shut it down and sell the land. That means families will no longer be 
able to experience the natural beauty of the outdoors — and, even worse, 
Yogi and his pal Boo Boo will be tossed out of the only home they’ ve ever 
known. Faced with this biggest challenge ever, Yogi must prove that he 
really is “smarter than the average bear” as he and Boo Boo join forces 
with Ranger Smith to find a way to save the park from closing forever. One 
of the television’s most beloved cartoon characters, “Yogi Bear” began as 
a feature of the Hanna-Barbera series “The Huckleberry Hound Show,” 
before headlining his own show in 1961. Yogi’s television success led 
to a nationally syndicated comic strip and, in 1964, he became the first 
Hanna-Barbera cartoon character to make his movie screen debut in “Hey 
There, It’s Yogi Bear.” “Yogi Bear” has since appeared as several series 
and one-hour specials. 
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Todo lo que tienes que 
hacer es llamar 
In the romantic comedy “Life as We Know It,” Holly Berenson (Kath- 
erine Heigl) is an up-and-coming caterer and Eric Messer (Josh Duhamel) 
is a promising network sports director. After a disastrous first date, the only 
thing they have in common is their dislike for each other and their love for 
their goddaughter, Sophie. But when they suddenly become all Sophie has 
in the world, Holly and Messer are forced to put their differences aside. 
Juggling career ambitions and competing social calendars, they ll have to 
find some common ground while living under one roof. 
“Life as We Know It” is directed by Greg Berlanti (TV’s “Brothers & 
Sisters” and “Everwood”) from a screenplay by first time feature writers 
lan Deitchman & Kristin Rusk Robinson. The film stars Katherine Heigl 
(“The Ugly Truth,” “27 Dresses’), Jos pines Niro A A 
films), Josh Lucas (“Sweet Home Alabama”), Christina Hendric Todas tas ngulacionas Ademas, oeles soceien son iulcalia 3 nine dp COs) crch niu Wisk Gass so 
“Mad Men”), and haves MacArthur (“The Game Plan”). wate eee VO y scape capa sodcción spade por of prowsncar de Date, aed OO Arne Estat, La 
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Practical cooking tips for your traditional Latin flavor and your modern lifestyle 


The sound of classroom bells 
and the roar of school buses mark 
the end of summer and the return of 
our hectic daily routines. Hispanic 
traditions can live on in our modern 
day lifestyle both in the kitchen and 
at the dining room table. Cooking 
with the kids is a fun way to help 
them to develop their skills: read- 
ing, addition, measurements and 
fractions, multiplication and even 
problem solving. The following 
recipes can be used to prepare a 
tasty, nutritious and easy to cook 
traditional dish. 

Cuban Picadillo (makes 4 
servings) 

Ingredients: 3 tablespoons 
bacon drippings; 1 large potato, 
peeled and coarsely chopped; 1 lb. 
ground beef; 1 cup chopped ham; 1 
large onion, chopped; 1 large green 
bell pepper, chopped; 1 tablespoon 
chopped garlic; 1/4 cup raisins; 1/4 
cup pimiento-stuffed Spanish olives, 
cut in half; 2 MAGGI Beef Flavor 
Bouillon Cubes (4 grams each), 
crumbled; 2 tablespoons tomato 
sauce; | teaspoon ground cumin; 1/4 
teaspoon dried oregano, crushed; 
1/2 teaspoon white vinegar; Hot, 


585 Fitzgerald Ave., San Martin, CA 95046 


Cooking with children offers them the chance to experience new foods and 
cultures. 


ked rice; 4 -side- : : ; 
pes preci SR skillet over medium-high heat. Add 


Preparation: ee ies stirring es 

ds or 5 to 6 minutes or until browned. 
leat Bacon drippings dit large Remove from skillet; set aside. 
Cook beef in skillet over medium- 
high heat until no longer pink; drain. 
Stir in ham, onion, bell pepper and 
garlic; cook, stirring occasion- 
ally, for 8 minutes or until onion 
is tender. Stir in potato, raisins, 
olives, MAGGI Bouillon Cubes, 
tomato sauce, cumin, oregano and 
vinegar. 

Serve over rice. Top with egg. 
Garlic, onion and tomato are indis- 
pensable ingredients in our cooking. 
They give each recipe a unique fla- 
vor, and complement our daily sup- 
ply of vegetables. Today their use is 
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¢ Chile Ristras « Chile Nuevo 7 DÍAS A 
resno Chiles « Tomates en Lata | La SEMANA 
* Chile de Árbol » Trenzas de Ajo 
“at Pepinos + Ajo + Camotes + Cebollas: 
ES) + Manzanas y Mucho más 


CHRIS S WHALE WATCHING TOURS 


$2 discount with this ad 


(831) 375-5951 


Zapatos Confortables para 
Hombres y Mujeres 

> Tamaños: 4-12 S, N, M, W, WW 

- Tamaños:para Hombres: 6-15 S, N, M, W, WW 


{no todas las tallas están disponibles en todos los estilos) 
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very simple. MAGGI, aware of the 
challenges facing today’s cooks in 
the kitchen, has excellent bouillon 
products in a variety of formats and 
flavors: tablets, cubes and powder 
in chicken, beef, and chicken with 
tomato flavor. It’s an indispensable 
cooking aid to give a touch of rich 
flavor to any dish. 

Black Bean Soup (makes 4 to 
5 servings) 

Ingredients: 2 tablespoons 
Caribbean jerk seasoning blend; 4 
cans (15 or 16 0z. each) black beans, 
drained; 2 1/2 cups water; 1/3 cup 
olive oil; 1/4 cup fresh lime juice; 
1 MAGGI Chicken Flavor Bouillon 
Tablet (11 grams), crumbled; Nestle, 
Media Crema; Chopped red onion, 
and Lime wedges. 

Preparation: 

Toast seasoning blend in large, 
heavy saucepan over medium heat 
for 3 minutes or until fragrant and 
slightly darker in color. Remove 
from heat. Pour seasoning blend, 
beans, water, oil, lime juice and 
MAGGI, bouillon tablet in food 
processor or blender (in batches, 
if necessary). Cover; process until 
almost smooth. Pour mixture back 
into saucepan; cook over medium 
heat, stirring constantly, until heated 
through and thickened. Season with 
salt, if desired. Top with Nestle 
Media Crema and onion. Serve 
with lime wedges. Latin American 
food, like our countries and people, 
are full of variety and rich flavor. 
With the help of cooking aids used 
throughout Latin America, it’s easy 
to prepare foods that will please the 
entire family. (CL) 


Prepared ereals topped h utritious and 
delicious breakfast or snack full > da ea 


Fiber is an essential component of a healthy diet, keeping the 
digestive system moving smoothly. Too often adults and especially 
children are lacking in the amount of fiber their bodies need. For 
years, “Age Plus 5” was the standard for determining the daily 
grams of fiber recommended for children. The American Academy 
of Pediatrics (AAP) adopted this simple guideline to help parents 
navigate the grocery aisles and plan healthy meals for their families. 
With the old fiber formula, a 5-year-old needed 10 grams of fiber 
while an older child, say 10-years-old, needed 15. Now, however, 
new guidelines, radopted by the AAP in Pediatric Handbook, signifi- 
cantly increased the recommended daily fiber requirement, a move 
promoted by the multiple health benefits of fiber including improving 
gastrointestinal function and creating a feeling of “fullness.” 

Age / Gender Fiber (grams) 

* 2-3 years: 19 

* 4-8 years: 25 

* 9-11 years: Female - 26 and Male - 31 

Fiber is a type of carbohydrate found in plant foods that humans 
cannot absorb or digest. According to Liz Weiss, MS, RD, co-author 
of The Moms’ Guide to Meal Makeovers, “Foods that are rich in 
fiber include things like fruits, vegetables, whole grain breads and 
cereals, beans, and nuts. The challenge that many busy moms face, 
however, is actually getting their kids to eat these foods happily 
and without complaint.” 

A recent survey found that while nearly 90 percent of moms 
know fiber is an important component of a healthy diet for children, 
over half don’t know how many grams of fiber children are sup- 
posed to consume each day. The new guidelines are designed to 
clarify that issue, but what’s a parent to do when their child refuses 
vegetables or freaks at the sight of whole wheat bread? Weiss of- 
fers eight mom-tested, kid-approved tips and tricks for filling in 
the family fiber gap: 

* Opt for whole grain ready-to-eat and hot breakfast cereals. If 
the kids say, “no way,” preferring refined cereal instead , compromise 
by mixing the two together. You’ll be halfway to better nutrition 
and more fiber. Offer fiber-rich fresh or dried fruit before the usual 
carb-based foods make their way to the table. Kids often wake up 
hungry, so present them with naturally sweet fruit first when their 
stomachs are growling. Give your kids an extra fiber boost with 
new Pedia-Lax(TM) Fiber Gummies. Just three penguin-shaped 
Fiber Gummies add 4.5 total grams of fiber to a child's diet, which 


- is equivalent to a half cup of broccoli. 


* Pasta salad for lunch is a fun change of ‘pace for kids. Pre- 
pare with a whole wheat blend pasta, your child’s favorite salad 
dressing; and nutritious and high-fiber ingredients including beans, 
pei sree diced bell iced aa dr green peas. 
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Encargada de Centro 
de Distribución 


Se busca persona encargada 
de Centro de Distribución en 
San José California. Zip Code 
95131. 

Bilingue Ingles/Español. 
Permiso de trabajo en USA. 
Conocimientos de computa- 
dora. Excelente servicio al 
cliente, responsable, manejo- 
de dinero. Full-Time y trabajo 
permanente. Salario $10.00 
por hora para empezar. Por 
favor mandar resume a 
Khertel@ardyss.com o 
llamar al 702-990-1567 y 
preguntar por Karin. 


Shipping/Rec. 
workers wanted. 
Malabs walk in if 
interested. 2075 N. 
Capitol Ave, San 
Jose, CA 95132 


Se necesitan 
trabajadores de 
almacén y 
embarque. Personas 
interesadas pueden 
visitarnos en Malabs 
2075 N. Capitol Ave, 
San José, CA 95132 


DATA CLEAN 
Immediate Openings! 
Maintenance/ 


Cleaning positions 


Newark, CA 
Advancement 
Opportunities 


Requirements: 
e Fluent in English 
* Must be able to work flexible 
hours 
* Experience in cleaning 
Janitorial is a plus. We'll train 


+ Must have valid CA drivers license 


Starting pay: $10.50/HR 
For consideration please call: 


800-328-2256 Ext. 30 


FOODSERVICE 
OUTSIDE SALES 


Seeking high energetic individuals with 
outstanding interpersonal skills to join our 
sales team! Ideal candidates requires 2 
years of hospitality and/or outside sales exp. 
Must be PC literate and have own vehicle. 
Salary plus commission! Bi-lingual (Spanish) 
speaking. 


Apply in person Mon - Fri 8AM - 4PM or on 
website. Must complete application to be 
considered for employment. 5900 Stewart 
Ave, Fremont, CA Fax 510-226-3395 


SYSCO SAN FRANCISCO, INC. 
www.syscosf.com 
EEO/AA M/F/V/D 
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Aviso Para Encontrar Niños 
SELPA del Condado de San Mateo esta 
buscando niños y jóvenes (de 0 a 21 años de 
edad) quienes puedan necesitar servicios de 
educación especial, incluyendo altamente mó- 
viles (como niños migrantes o desamparados) 
con discapacidades y niños que se sospeche 
tengan una discapacidad y tienen necesidad 
de servicios de educación especial, por favor 
contacte a su distrito escolar local o la Oficina 
de SELPA al (650) 802-5464. 


Income Taxes 


Notary Public 


DONALD NUÑEZ 
13785 Story Road, #3 (y 


- NOW RENTING | 


Foxdale Village 
1250 Foxdale Loop 
San Jose, CA 95122 

1,2,3&4 
Bedroom 
“Townhouse Apts. 
$1,150 - $1,650 
No Application Fees 


Call: 
408.251.1142 


Ask about our 
SPECIALS! 


Se rentan 
apartamentos en 


Story y McLaughlin 


Commercial kitchen, con- 


vinience parking & bathroom. - e 


Capacity up to 850 people. 
Large Dance Floor 8 Bar. — 


Bonus Lighting. DJ & Lighting 


Packages. 


Él 765 Story Rd., Ste. 200, 


San José, CA 95122 
408.891.3630 


408.891.0181 Español 


er Villa Verde 
- Apartments 
Sudio, 1 Bed, 2 
-Beds; +1 Bath - 
- Starting at $795 
bed: ren 


' 3206 cos Verde Drs 
| San Jose, CA 95117 


(Off Winchester, between — 
Payne & HAmmilton) 


408.891 3630 


e WANTED + 


Account Executive 
La Oferta is searching for a dy- — 
namic individual for its newspa- _ 
per. Candidate must be a go-getter 
who feels the pulse of the His- 
panic Community. Auto required. 


Experience preferred but will train 


ambitious people. Call 408-436- 
7850 ext. 11 ta 
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ES, * 3M High 
hi Productivity 4 


negocio de limpieza? 
Avil bi damos clases y asesoría GRATIS 


Tel: (408) 926-7520 | 


3463 McKee Road, San José, CA 95127 
__. www-jeseniasjc anitorial. com 


Our company needs male or female rep- Lyndale) 
resentative to act as our opened position _ San José, CA 95127 
bookkeeper. Contact asap for more de- FÁCIL Seana erie 
tails about this job send your resume to APIO De LON 


mb.appliance@gmail.com ( 408) 259-1044 
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El “Tri? espera el anuncio 
del nuevo entrenador 


Los entrenadores mexicanos 
Víctor Manuel Vucetich y José 
Manuel de la Torre, campeones 
con sus equipos en los últimos dos 
torneos de Liga, se perfilan como 
candidatos al puesto seleccionador 
del “Tri”, que será anunciado el 18 
de octubre. Tras la designación por 
la Federación Mexicana de Fútbol, 
el nuevo seleccionador asumirá 
en enero del 2011. La selección 
absoluta de México es dirigida de 
manera interina por Efraín Flores. 
Vucetich, técnico del Monterrey, ha 
sido el primero en reunirse con los 
directivos de la Federación en un 
proceso de análisis que previsible- 
mente seguirá los próximos días 
con otros encuentros para tomar 
conocimiento de los candidatos. 

De la Torre, entrenador del To- 
luca, también concentra menciones 
de la prensa como firme candidato 
para suceder a Javier Aguirre y em- 
prender el camino de las eliminato- 
rias del Mundial del 2014, que se 
disputará en Brasil. La Federación 
Mexicana de Fútbol dejó en claro 
desde el final del Mundial de Sudá- 
frica que el nuevo seleccionador 
será un mexicano que conozca el 
medio y a los jugadores. El Mon- 
terrey de Vucetich ganó el torneo 
Apertura 2009 y el Toluca de José 
Manuel de la Torre fue campeón del 
llamado Bicentenario 2010. Además 
los equipos de ambos mantienen un 
alto nivel en el actual Apertura. 

Vucetich, que como entrena- 
dor ha ganado tres títulos de Liga 
en México, debutó en 1990 con 
el León y después pasó por los 
banquillos de Tecos, Tigres, Cruz 
Azul, La Piedad, Puebla, Pachuca, 
Veracruz y Chiapas. En los 20 años 
que ha sido entrenador, Vucetich 
ha sido campeón en tres ocasiones 
y ha dirigido un total de 594 en- 
cuentros de Liga, con una marca 


El director técnico mexicano José 
Manuel “Chepo” de la Torre, del 
Toluca, es uno de los candidatos 
a seleccionador del futbol de 
México. Foto EFE 


El ténico mexicano Victor Ma- 
nuel Vucetich, uno de los can- 
didatos para el cargo de selec- 
cionador de fútbol de México. 
Foto EFE 


de 227 ganados, 173 empates y 
170 derrotas. De la Torre, de 44 
años, dirigió su primer partido en 
la temporada del Clausura 2006 
con las Chivas de Guadalajara, el 
único que ha dirigido además del 
Toluca, su actual equipo. El téc- 
nico del Toluca tiene cuatro años 
de experiencia como entrenador 
y 162 partidos de Liga dirigidos 
con un balance de 77 victorias, 48 
empates y 37 derrotas. EFE 


Omnibus de « 


Por Luis De La Teja 

Arranca la onceava jornada 
del Torneo de Apertura 2010, y 
después de haberse jugado la mitad 
de la competencia de la fase de 
calificación, se empiezan a perfilar 
los cuadros que como Cruz Azul, 
Monterrey y Santos casi han ase- 
gurado su boleto a la Fiesta Grande 
del fútbol mexicano y llevarse la 
corona. Cruz Azul, que con la ca- 
saca de los 70’s aparentemente le 
regresa la gloria esta en la cima del 
campeonato. 

Cruz Azul buscará hilvanar 
su novena victoria ante Toluca con 
quién tiene cuentas pendientes, luego 
de que los Diablos le arrebatarán el 
campeonato en el Apertura del 2008. 
Ambas escuadras tienen 10 goles en 
contra pero Cruz Azul es junto con 
Santos los máximos rompe redes de 
la liga. ¿Podrá la Máquina pitar de 
nuevo? Monterrey que es el único 
equipo invicto de la liga, buscará 
ampliar su racha de victorias ante 
el América que sufre cuando cuando 
se enfrenta ante los Regios que los 
eliminaron en el Apertura 2009. las 
Aguilas están obligadas a ganar si 
quieren mantener esperanzas de 
clasificar. 

Santos se medirá a Morelia, 
al que venció en su última visita 
por escandaloso marcador de 7 a 1. 
Para Tomas Boy una derrota podría 
precipitar su salida del equipo pu- 
répecha. San Luis, hermano menor 
del América, se le trepo a las barbas 
alas Águilas puesto que lo desbanco 
del segundo sitio del G2 con 16 uni- 
dades, ventaja que buscara ampliar 
cuando se mida a los Zorros del 
Atlas que permanece en el fondo 
del Torneo. 

Los Pumas, tendrán una visita 


Oswaldo Sánchez, festeja que San- 
tos regresa a la senda del triunfo 
visitarán a Monarcas Morelia que 
viene de perder 1-0 ante Pumas. Foto 
por Gustavo Aguilar 


complicada cuando se enfrenten 
al Pachuca que suma dos victorias 
consecutivas. Los Tuzos buscarán 
vengarse de la derrota de la Final del 
2009. Puebla se metió de nuevo a la 
pelea, que con un solo punto debajo 
de Pumas, enfrentará al Necaxa, que 
esta urgido de sumar, para salvarse 
del descenso. 

Jaguares que va en ascenso y 
Atlante en descenso, protagonizarán 
un cotejo en que ambas escuadras 
tienen prohibido perder. Atlante es 
penúltimo de la general y Jaguares 
tiene posibilidades matemáticas de 
clasificarse a la liguilla en el pelotón 
3. Tigres que se ha convertido en un 
equipo gris que da un partido de cal 
por otro de arena, recibirá a Tecos 
que con su nuevo timonel no conoce 
la derrota. Ambos comparten el 
sector 1 con 11 y 9 puntos respec- 
tivamente, muy por debajo de los 
punteros Monterrey Santos. 

Finalmente Guadalajara que 
este miércoles cubrira su partido 
pendiente ante Morelia en el Estadio 
Omnilife, buscará ante Gallos del 
Querétaro regresar a la senda del 
triunfo. Empero, Querétaro con 4 


puntos de diferencia del sub, lider 
Pumas el sector tres aun acaricia po- 
sibilidades de calificar a la liguilla. 
Chivas en el pelotón más reñido de 
la liga, solo podrá aspirar a clasificar 
como mejor tercer lugar. La moneda 
está en el aire <> 


El “Chaco” Chistian Giménez alzó el 
vuelo, al marcar un magistral golazo 
que rompe la racha americanista. 52 
anotaciones en el Balompié Mexi- 
cano y el quinto tanto al América. 
Foto por Gustavo Aguilar 
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Cortos Deportivos 


El boxeador panameño Luis “El Nica” Concepción (i) combate con el tailandés 
Denkaosen Kaovichit (d) durante una pelea por el campeonato mundial mosca 
interino de la Asociación Mundial de Boxeo (AMB) en Ciudad de Panamá 


(Panamá). Foto EFE 


Concepción revalida el título 
al vencer por KO al tailandés 
Kaovichit 

El panameño Luis “El Nica” 
Concepción, campeón mosca in- 
terino de la Asociación Mundial de 
Boxeo (AMB), revalidó el título al 
derrotar por un contundente nocaut 
al aspirante tailandés Denkaosen 
Kaovichit en la tercera defensa de 
su corona. El nocaut se registró al 
minuto y treinta segundos del pri- 


Daylight 
Way 


mer asalto, de un combate pactado a 
doce, disputado en la arena Roberto 
Duran de la capital panameña. El 
árbitro de la pelea paró el combate 
después de que Kaovichit cayó en el 
entarimado en tres ocasiones luego 
de recibir una batería de golpes de 
derecha en diferentes partes del 
cuerpo. 

Con este triunfo Concepción 
tiene la vía libre para disputar el tí- 
tulo crucero de las 112 libras (50.80 
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Esta sera la quinta asistencia de Cuba a campeonatos mundiales de patinaje, que estara marcada por la 


ausencia de Teresa Cedeño, su mejor exponente 


kilos) que en propiedad pertenece 
al japonés Daiki Kameda. El púgil 
panameño, de 24 años, realizó la ter- 
cera exposición de su cinturón, que 
obtuvo en septiembre de 2009 tras 
noquear al mexicano Omar Salado 
en 12 asaltos. Concepción con un ré- 
cord de 21-1, convirtió al aspirante 
tailandés en su víctima número 17 
por nocaut, para lograr un pleito 
directo con el campeón mundial 
en propiedad, el japonés Daiki 
Kameda, quien en febrero pasado 
le arrebató la faja precisamente 
a Kaovichit. al KO a las Drogas, 
que patrocinó la AMB y en donde 
participaron púgiles de Venezuela, 
Colombia, Estados Unidos, México, 
Rusia y Panamá. EFE 


Cuba competirá con tres 
patinadores en el Campeonato 
Mundial de Medellín 

Cuba competirá estará repre- 
sentada por tres jóvenes promesas 
en el Campeonato Mundial de pa- 


alejada del 


tinaje de carreras que se disputará 
del 20 al 30 de este mes en la ciudad 
colombiana de Medellín. Israel 
Ramos, titular de la Federación cu- 
bana de este deporte, anunció que el 
velocista Gerardo Torres, junto a los 
fondistas Antonio García y David 
Gutiérrez, estarán acompañados por 
el entrenador Yuri Rodríguez, en el 
certamen, según indicaron medios 
locales. Torres, considerado el más 
experimentado del trío isleño, ha 
llegado a marcar 40.730 segundos 
en la carrera velocidad a 500 me- 
tros, registro de rango para llegar 
a la final. 

Los cubanos han manifestado 
que el principal objetivo de su 
participación en este certamen será 
evaluar el nivel de preparación 
que tienen de cara al torneo que 
se realizará en marzo próximo en 
Rosario, Argentina, clasificatorio 
para los Juegos Panamericanos en 
Guadalajara 2011. 

Esta será la quinta asistencia de 
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deporte por problemas de salud. Foto EFE 


Cuba a campeonatos mundiales de 
patinaje, que estará marcada por la 
ausencia de Teresa Cedeño, su mejor 
exponente, alejada del deporte por 
problemas de salud. EFE 
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The savvy traveler: Tips of the trade (Part 2) 


Story and photos by Bob 
Schulman 

Memo to do-it-yourself trip 
planners: There's a quick way to 
find out which airlines can take 
you where you want to go. Visit 
passrider.com (a site used by airline 
employees to help plan their trips) 
and simply enter the city you're fly- 
ing from, your destination and the 
day you're leaving. Á screen will 
come up showing uncluttered, one- 
line listings of all the flights between 
the cities you entered, their routings 
(including connections, if any) and 
how long they take. Once you've 
picked the most convenient flights 
you can start checking fares on the 
websites of the listed carriers. 

A tip: You can speed up the 


process by entering the International 
Air Transport Association's three- 
letter codes for each airport. If you 
don't know the codes, you can find 
them on ¡ata-airport-code.com. 

Rules of the road: Another 
IATA site -www.iatatravelcentre. 
com- offers country-by-country info 
on customs rules, currency, airport 
layouts, passport and visa require- 
ments, health advice and all kinds 
of related subjects. 

Let’s go cruising: You can 
find just about anything you'd like 
to know about 25 cruise lines on the 
website of the Cruise Lines Interna- 
tional Association, www.crulsing. 
org. What's more, the site describes 
the beaches, shopping areas, local 
restaurants, historical landmarks 


sl “ 
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CELEBRACIÓN MULTICULTURAL DE BAILES Y COMIDAS TÍPICAS DE CADA PAÍS 
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The cruise industry website www.cruising.org describes the attractions of 270 ports of call around the world. 


and other attractions awaiting you 
at 270 ports of call around the world 
from Acapulco to Zanzibar. 

Good seat, bad seat: Some 
airlines let you pick your seat online 
before the flight. Before making a 
selection, you can find out which 
seats are good and which are bum- 
mers (limited legroom, non-reclin- 
ing backs, located next to a rest 
room, etc.) by entering your airline 
and flight number on this easy-to- 
use site: WWwW.Sealguru.com. 

No room in the bin: If you re 
planning to put your carry-on lug- 
gage in the overhead bin, try to get 


on the boarding line as soon as you 
can. When the overhead bins fill 
up, and if you can't fit your bag 
under the seat in front of you, airline 
staffers will put it in the belly of the 
plane with the checked luggage. 
After landing you'll have to wait 
to pick it up it in the baggage claim 
area along with all the passengers 
who checked their bags at the ticket 
counter. 

Check out premium econo- 
my: Passengers can enjoy some of 
the luxuries of business class for 
about a third the added cost in a 
special “premium economy” class 


Las puertas abrena 
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being offered by more and more 
airlines (right now mostly on inter- 
national flights). 

This section of the plane typi- 
cally features wider seats, lots of 
extra legroom and a personal enter- 
tainment system with a long menu 
of movies, games and TV programs 
screened on the back of the seat in 
front of you. 

Other perks: A choice of en- 
trees at meal times and sometimes 
even free alcohol. Seating is in a 
separate cabin between the plane’s 
business and economy sections.<> 
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